"f_:;_f{zbbazrf na Gm{g'e cbun cinn.
Promnfmg Om* Lﬂngaage

@ Padraic O Maoilchiarain — Craobh Chualann - Comhaltas Ceoltdiri E ireann



Déan abairti as na patriin seo

At mbionn

Bionn

Mi bhionn

[iirt sé/si go mbionn
[niirt s¢/si nach mbionn
Ca mbionm

(Cé a bhionn

An mbéadh

EBhéadh

Ni bhéadh

Duiirt sé/si go mbéadh

me | mise

i/ tusa

sé [ seizeann
sl sise
muid / muidne
sibh sibhse
siad [ siadsan
mé [ mise

til [ tusa

s [ seisearn
51/ sise

Dnairt sé i nach mbéadh muid/ muidne

Cd mbéadh

Sula mbéadh

[ mbéadh

Mura mbéadh

Cé a bhéadh

An maith

Is maith

MNi maith

Diiirt sé/si gur maith
Diiirt sé/ si nach maith
Cad is maith

Cé is maith

An fearr
Is fearr
i fearr

Ar mhaith

Ba mhaith

Nior mhaith

Diirt sé/si gur mhaith
Dhdirt ¢/ s nar mhaith
Cad ba mhaith

Arbh fhearr

Ba fhearr (B'thearr)
Miorbh thearr

Cad a b'thearr

CE acu a b'fhearr

Ar mhiste

sibh sibhse
siad [ siadsan
Sedn

Maire

EInmne

liom liomsa
leat /leatsa
leis /! le1sean
lei / Iéithe
linn /linne
libh /libhse

leo flecsan

le héinne

le Sedn

le Maire
liom

leat

leis

led

linn

libh

lea

le héinne

le Sedn

le Maire

leds an mbean
le gach duine

E.g dan ra.ng

ag an siopa

ag an scoil

ag an Aifreann

ag na pictitiri

ag na cluichi

BE Na SE1sIuIn

in ann a bheith

in ann € sin a rd

in ann € sin a fhail

in ann iad sin a theiceail
in ann iad sin a iarraidh
in ann na notai a léamh

g0 minic

1 gmnal

gach oiche

gach seachtain
i am go ham
anois is aris

de ghnith
labhairt faci
éisteacht leis flei
brath air /uirthi
smacineamh ar -
ioC as

féachaint ar -

in ann na ceoltoird a chloisteail éald as
in ann dearmad a dhéanamh  bualadh leislei

in ann ceist a chur
in ann ceol a sheinm

le mo mhathair
le do athair
leis an bhiear
leis an mbean
leis an bpdiste
leis na ceoltdird

leis na foghlamdiri

leis na mdinteoir
leis na cailind

leis na buachailli

an scéal a insint

an t-am a chaitheamh
an doras a dhiinadh

an leabhar sin a cheannach

an t-airgead a thabhairt
ar Carr a phérc:iil

na notai a léamh

na fuinneoga a oscailt
iad sin a bhailid

an paiste a dhiiseacht
an paipéar a choinnedil
an ceoltdir a mholadh

breith ar -
glaoch air /uirthi

deach a 4l

béile a ithe

amhran a chanadh

Gaeilge a fhoghlam

cluiche a imirt

an fhuinneog a
ghlanadh

an scéal a
chreididint

an scdal a thiosra

an fidil a dhiol

an cldr a fheiscint

imeacht
teacht
fanacht
suil

€iri

kst
breathni
sil

dul
fiomaint
seasarmh
rith

Construct as many sentences as you can from the above patterns.
Select words from different groups to make up the sentences.
Straight lines across may not give you correct sentences

Eg. An mbionn ti in ann a bheith ag an rang go minic.
Duirt s¢ nach mbéadh sé in ann an fhuinneog a oscailf.




Cé atd ag dul go Baile Atha Cliath?

Bhi ciiigear fear ag seinm ceoil in ostdn i Leitir Ceanainn nuair a bhi Fleadh
Ceoil na hEireann ar siil. Tar éis cipla 14 duirt siad gur mhaith leo dul abhaile
mar go raibh tuirse orthu. “Ar mhaith libh béile?” a duirt fear an ostain. “Ba
mhaith linn” arsa Séamus. Diirt Seosaimh go raibh a bhean chéile, Brid, ag
fanacht leis sa taxi agus go raibh sé ag imeacht. “B'fhearr liomsa fanacht
tamall eile” arsa an fear a raibh an Bodhran aige. Ni raibh Tomas ag éisteacht
le héinne mar bhi sé ag seinm Feaddg Mor. “T4 ciiig taxi ag fanacht lasmuigh”
arsa fear an ostdin. “Td an ciiigii taxi ag dul go Gaillimh”. Didirt Mdire ndr
mhaith lei féin dul go Gaillimh mar go raibh si ina cdnai i Luimneach. “Ta
mise ag dul sa cheathri taxi” arsa an fear a bhi ag seinm an Feaddg Stain.
Diiirt Séamus go raibh sé ag dul sa dara taxi. “Cé ndeachaigh mo bhean,
Beiti?" arsa an fear leis an mBodhran. Ddirt O'Méaldid go raibh sé ag dul go
Luimneach. Chuaigh 'Miochdin isteach sa taxi a bhi direach roimh an taxi a
raibh fear céile Bhréna ann. “Ta mise ag dul sa chéad taxi” arsa O'Mdille. “T4
mise i mo chénai i gCorcaigh” a didirt O'Monggdin. Bhi fear an Bhosca Ceoil ag
dul go hAth Luain agus chuaigh sé isteach sa triui taxi roimh an taxi a raibh
Sedn ann. Td an fear a raibh an Feaddg Stain aige sa taxi direach i ndiadh an
taxi ina raibh O’'Miochdin ann. “T4 mise agus mo bhean, Bairbre, ag dul sa trid
taxi” arsa fear eile. Chuaigh O'Mongdin isteach sa taxi a bhi direach roimh an
taxi a raibh O'Meachair ann. “Ar mhiste leat port eile a sheinm ar an Fidil?”
arsa Colm. “Nior mhiste go deimhin” arsa an fear a raibh an Fidil aige.

On eolas atd tugtha sa sliocht thuas cwir na fir, na mni céile, agus na h-uir-
lisi ceoil sna taxis cearta ata ag dul go dti na h-ionaid éagsiila.

Uirlis Ceoil

Bean Chéile

Ait Chonaithe




Bionn mé

An mbionn hi?
i bhionn sé
Cid mbionn ti?
Cé a bhionn?
An mbéadh hi?
Bhéadh sé

Ni bhéadh =i
Cd mhéadh s&7?
Sula mbéadh sé
Déd mbéadh sé
Mura mbéadh sé
¢ a bhéadh?
Cad a bhéadh?
An maith leat?
Is maith liom
Ni maith leis
Ar mhaith leat?
Ba mhaith liom
Mior mhaith lei
Cad ba mhaith leat?

Cibé rud is maith leat

An fearr leat?

Is fearr liom

Mi fearr leis
Arbh fhearr leat?
B'fhearr liom
Miorbh fhearr lei

Cé acu a b'fhearr leat?

Ar mhiste leat?
Wior mhiste liom
Ta mé in ann

An bhfuil bi in ann?
Mil s¢ it ann

Bhi sé in ann

Ni raibh s¢ in ann
An raibh sé in ann?
Beidh sé in ann

Mi bheidh =€ in ann

An mbeidh sé in ann?

A fheiscint
A bheith
A thosd
Ainm

Iam (hab)

are you? (hab)

he doesn’t (hab)
where are you? (hah)
who is? (hab)

would you be?

he/it would be

she wouldn't be
where would he it be?
before he /it would be
if he/it was

if he /it wasn't

who would be?
what would he?

do you like?

[ like

he doesn't like
would you like?

I would like

she wouldn't like
what would you like?
whatever you like
do you prefer?

I prefer

he doesn't prefer
would you prefer?

I would prefer

she wouldn't prefer
which would you prefer?
would you mind

I wouldn't mind

I am able

are you able?

he is not able

he was able

he wasn't able

was he able?

he will be able

he won't be able

will he be able?

fo zee

to be

to start

narme

Cuiigear
Ostin

Ar siil

Tar éis

Bele

Bean chéile
Fear céile

Ag fanacht
Ionaid éagsiila
Ag disteacht
Le h-éinne

Ag seinm
Lasmuigh
Ciigiti

I gednat

De ghndth

Sa cheathri
Céd ndeachaigh si?
Direach roimh
Direach i ndiaidh
Tria taxi

Go deimhin
Ar meisce

Sa chairt

Le tabhairt
Tiomanaithe
Cruinn

A bhailin

A dhiiiseacht
A choinnedil
A mholadh

A dheisii
Brath air

foc as

Eali as
Bualadh leis/lei
Breith air
Glaoch air

A chreididint
A fhiosri
Tiomaint
Breathnu
Fanacht
Slaoinne

five people
hotel

going on

after

a meal

wife

husband
waiting

various locations
listening

to anybody
plaving music
outside

fifth

always

usually

in the fourth
where did she go?
directly in front
directly behind
third taxd

drivers

accurate

to collect

to awaken

to keep

to praise

to repair

to depend on him
to pay for

to escape from
to meet him {her
to catch him /it
to call him

to believe

to inquire

to drive

to look

o wait

surname

This s the third leaflet in a series of Focal ar Fhocal
Seo i an triti bileog sa sraith Focal ar Fhocal




